
Chambre des Beprésentarus, 

SÉANCE DU 20 MARS i 907. 

Projet de loi ,:011q1lélant et modi .• 
fiant les lois du 21 avril i810 et 
du 2 mai 1837 sur les mines (1). 

Ontwerp van wet lot mmrnlliog en 
wijziging der wetten van lt April 
1810 en 2 Mei t837 op de 
mijnen (1). 

TEXTE ADOPTÊ PAH LA CHAMBRE 
AU PREMIER VOTE (1). 

CHAPITRE PREMIER. 

Modifications aux lois du 21 avril 
1810 et du 2 mai 1837. 

ARTICLE PllRMIER, 

TEKST OOOR DE KAMER IN EERSTE 
LEZING AANGENOMEN (i). 

EERSTE HOOFDSTUK. 

Wijzigingen ln de wetten 
van 21 April 1810 en van 2 Mei 1887. 

ARTIKEL 1. 

Les articles ci-après mentionnés, de la De hierna vermelde artikelen der wet 
loi du ~1 avril 1810, sont modifiés ainsi van ~t April 1810 worden gewijzigd als 
qu'il suit : volgt : 

I. - L'article H$ est abrogé et remplacé l. - Artikel 1ä wordt ingetrokken en 
par les alinéas ~ et 5 de l'article 5 de la vervangen door het 2•• en het 3•• lid van 
présente loi. artikel 3 dezer wet. 

(f) Projet de loi, n• 77 (session de t90.t­ 
t90!1). 

Proposition de loi, n• 11 ä (session de t 901- 
1902}. 

Rapport n° 62 (session de t 90a-1906). 
Amendements. 11°• Hi, iU, 117, -121'>,157, 

159, H-2, U!i, Hi8, 163, 164, 167, t68 
(session de t 90::i- t 906), l>9, 60, 62, 64-, 
61>, 70, 72, 76, 77, 82, 90, 92 et i05. 

(i) Ontwerp van wet, n' 77 (zittingsjaar 190"­ 
t 905). 

Wetsvoorstel, n• H 3 (1illingsjanr 1901 - 
i902). 

Verslag, n• 62 (zittingsjaar 1905-1906). 
Amendementen, n"Ht, 1 i-', 117, 121'>, 137, 
rno, u2, U5, ms, 163, t 64, t 67, ms 
(zhtingsjaar t 905-1906), 59, 60, 62, 66, 
6~, 70, 7"2, 76, 77, 8j, 90, 92 en 103. 

('I Les amendements adoptés par la Chambre (1) De amendementen, in eerste lezing door 
au premier vote sont imprimés en caracCères de Kamer aangenomen, zijn met cur&iefletter 
italiq&1ed,. Red rukt. 

H 



[N11 H4] 

Il. - Les articles 2~ à 28 sont rempla­ 
cés par les dispositions suivantes : 

ART. 22. - << La demande en concession 
sera faite par voie de simple pétition adres­ 
sée à la Députation permanente de la pro­ 
vince où la mine est située. Si le deman­ 
deur est étranger, il sera tenu de faire 
élection de domicile dans Ic royaume. 

,, Un plan régulier de la surface, indi­ 
quant les limites du périmètre demandé à 
l'échelle de 1 /100001

, sera annexé à la 
demande en quadruple expédition. 

,> Ce plan contiendra l'indication des 
concessions minières voisines. 

» Aul cas où la concession sollici rée 
s'étendrait sur plusieurs provinces, la 
demande sera adressée à la Députation per­ 
manente de la province dans laquelle Ja 
mine aura la plus grande étendue. Une 
copie de la demande et du plan annexé 
sera déposée au greffe du gouvernement 
provincial de chacune des autres pro­ 
vinces. 

» Les plans devront être vérifiés par l'in­ 
génieur des mines, el les Députations per­ 

, manen tes certifieront chacune les expédi­ 
tions qui leur seront affectées. • 

ART. 23. - • La demande sera transcrite 
à sa date sur un registre particulier par les 
soins des greffiers provinciaux,etdes extraits 
ceruâés de ces transcriptions seront délivrés 
aux requérants. 

» Les registres pourront être consultés 
par tous ceux qui le demanderont. >) 

ART. 24-. - • Dans les trente jours de la 
transcription, la Députation permanente 
qui aura reçu la demande ordonnera, s'il y 
a lieu, sur le rapport de l'ingénieur des 
mines, la publication par voie d'affichage et 
d'insertion dans les journaux, de la demande 
en concession. Sa décision sera immédiate­ 
ment notifiée aux demandeurs. 

Il. - De artikelen ~2 tot ~8 worden 
door de volgende bepalingen vervangen : 

ART. 22. - • Aanvraag om vergunning 
wordt gedaan bij eenvoudig verzoekschrift 
gericht tot de Bestendige Afvaardiging van 
de provincie waarin het mijnveld is ge­ 
legen. Indien de aanvrager vreemdeling is, 
moet hij eene woonplaats kiezen binnen 
het Rijk. 

• Een regelmatig plan van den boven­ 
grond, met aanduiding van de omgrenzing 
der gevraagde ui tgesirektheid op eene 
schaal vau 1/fOOOOe, wordt in 't vierdubbel 
bij de aanvraag gevoegd. 

» Op dat plan worden de naburige ver­ 
gunde mijnvelden aangewezen. 

• Mocht het mijnveld, met hel oog 
waarop vergunning is aangevraagd, zich 
uitstrekken over verschillende provinciën, 
dan zal de aanvraag worden gericht tot de 
Bestendige Afvaardiging van de provincie 
waarin het zij ne grootste uitgestrektheid 
heeft. Von de aanvraag en van het bijgaande 
plan wordt een afschrift overgelegd ter 
griffie van hel bestuur van elke der andere 
provinciën. 

• De plannen dienen gekeurd door den 
mijningenieur, en de Bestendige Afvaardi­ 
gingen zijn, elk voor zich, gehouden de haar 
bestemde afschriften voor echt te verklaren., 

ART. 25. - • Door de zorg van den pro­ 
vincialen griffier wordt de aanvraag onder 
hare dagteekening overgeschreven in een 
bijzonder boek en voor echt verklaarde uit­ 
treksels van deze overgeschreven aanvragen 
worden aan de verzoekers afgegeven. 

>> De boeken mogen worden ingezien 
door al degenen die zulks verlangen. • 

ART. ~4. - <( Binnen dertig dagen te 
rekenen van de overschrijving, beveelt, zoo 
er grond , oor is, de Bestendige Af vaardi­ 
ging die de aanvraag heeft ontvangen, op 
verslag van den mijningenieur, het bekend­ 
maken, bij aanplakking en bij opneming 
in de nieuwsbladen, van de aanvraag om 
vergunning. Van hare beschikking wordt 
den aanvragers onmiddellijk kennis ge­ 
geven. 
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,. Un recours contre les décisions de la 
Députation permanente sera ouvert aux 
intéressés ainsi qu'au Gouverneur pendant 
trente jours à partir de la date de la notifi­ 
cation. Il sera statué sur ce recours par le 
Ministre de l'industrie et du Travail, qui 
prendra au préalable l'avis du Conseil des 
mines. » 

ART, 2~. - • L'affichage et l'insertion 
dans les journaux seront faits par les soins 
des administrations communales et aux frais 
des demandeurs. Les affiches seront appo­ 
sées el maintenues pendant trente jours 
aux chefs-lieux des provinces, à ceux des 
arrondissements administratifs où la mine 
est située, au lieu du domicile réel ou élu 
du demandeur et dans toutes les communes 
sur le territoire desquelles la concession 
peut s'étendre. 

, Elles seront insérées au Moniteur et au 
moins dans un journal, s'il en existe, de cha­ 
cune des localités désignées ci-dessus, deux 
fois à quinze jours d'intervalle pendant la 
durée de l'affichage. ,. 

ART. 26, - << Les formalités des quatre 
premiers alinéas de l'article ~2 sont pres­ 
crites à peine Je nullité de la demande; 
celles du dernier alinéa de l'article 22 et 
des articles 23, 24 et 2?S à peine de nullité de 
l'instruction. 

• L'accomplissement des formalités de 
l'affichage el de l'insertion dans les jour­ 
naux sera, dans les huit jours, certifié à la 
Députation permanente par les collèges des 
bourgmestre et échevins, avec production 
des journaux, s'il y a lieu. • 

• De belanghebbenden, alsook de Gou­ 
verneur, mogen gedurende dertig dagen, te 
rekenen van den dag der kennisgeving, in 
beroep komen van de beschikking der 
Bestendige Afvaardiging. Over . dat beroep 
wordt beslist door den Minister van Nijver­ 
heid en Arbeid, die vooraf den Mijoraad 
hoort. » 

ART. 2?S. - • De gemeentebesturen zor­ 
gen, op kosten van de aanvragers, voor 
het aanplakken en voor het opnemen in 
de nieuwsbladen. De plaksehriften worden 
en blijven aangeplakt gedurende dertig 
dagen in de hoofdsteden der provinciën, in 
die der bestuurlijke arrondissementen 
,...>aarin het mijnveld is gelegen, in de wer­ 
kelijke of gekozen woonplaats van den 
aanvrager en io al de gemeenten over 
welker grondgebied het mijnveld zich mocht 
uitstrekken. 

,. Zij worden, zoolang de aanplakking 
duurt, in het Staatsblad en, zoo er bestaan, 
in ten minste één nieuwsblad van elke der 
bovenbedoelde gemeenten, tweemaal, me~ 
een tussehentijd van vijflien dagen, opge­ 
nornen.o 

AkT, 27. - • Les demandes en concur­ 
rence el les oppositions qui y seront for­ 
mées seront admises devant la Députation 
permanente sur l'arrêté de laquelle les 
insertions et affichages auront eu lieu, 
jusqu'au trentième jour à compter de la 
date de l'atlichage. 

,. Elles seront notifiées par acte extra- 

ART. 26. - • De vereisehten, vervat in 
de eerste vier alineas van artikel 22, zijn 
voorgeschreven op straffe van nietigheid der 
aanvraag; die van het laatste lid van arti­ 
kel 22 en van de artikelen 25, 24 en 2?S op 
straffe van nietigheid van het onderzoek, 

» Het voldoen aan de vereischten omtrent 
het aanplakken en omtrent het opnemen in 
de nieuwsbladen wordt, binnen acht dagen, 
bij de Bestendige Afvaardiging bevestigd 
door de Colleges van burgemeester en sche­ 
penen, met overlegging van de nieuwsbla­ 
den, zoo er grond voor is. • 

Anr. 27. - • Aanvragen van mededin­ 
gers en verzetschriften daartegen worden 
ontvangen door de Bestendige Afvaardiging, 
op welker beschikking werd overgegaan tol 
opneming in de nieuwsbladen en aanplak­ 
king, tot op den dertigsten dag te rekenen 
van dien der aanplakking. 
, Zij worden buitengerechtelijk betee- 
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judiciaire an Gouverneur de la province, el 
transcrites par les soins du greffier provin­ 
cial sur le registre visé à l'article 13. 

,. Elles seront, à la requête de leurs 
auteurs, notifiées par exploit aux parties 
intéressées. 

» Les demandes en concurrence ne de­ 
vront être insérées dans les journaux, et 
affichées, comme il est dit ci-dessus, que si 
elles comprennent des terrains situés en 
dehors du périmètre de la demande primi­ 
tive, sans toutefois que cette formalité soit 
un motif pour suspendre l'instruction de 
cette demande. » 

ART. 28. - « A l'expiration du délai de 
l'affichage et des insertions, el sur la preuve 
de l'accomplissement des formalités portées 
aux articles précédents, la Députation per­ 
manente chargée de l'instruction, sur le 
rapport de l'ingénieur des mines, et après 
avoir pris des informations sur les droits el 
les facultés des demandeurs, donnera son 
avis dans les soixante jours au plus tard. 

, La Députation permanente de chacune 
des autres provinces dans lesquelles la mine 
s'étend, devra, sur le rapport de l'ingénieur, 
émettre son avis dans le même délai de 
soixante jours. 

• Ces avis seront transmis, avec toutes 
les pièces de l'instruction, au Ministre de 
l'industrie et du Travail. • 

ART. '.:28bis. - « Il sera définitivement 
statué sur la demande en concession par un 
arrêté royal pris conformément à l'article 7 
de la loi du 2 mai 1837. 

• Après que la Députation permanente 
aura donné son avis, et jusqu'à la date de 
l'arrêté de concession, toute opposition 
pourra encore ètre adressée au Ministre de 
l'industrie et du Travail qui en saisira le 
Conseil des mines; toutefois, si te Conseil a 
déjà émis son avis, il ne pourra plus être 
saisi que par arrêté royal, 

• Dans tous les cas, l'opposition sera 
notifiée par exploit, à la requête de l'oppo­ 
sant, aux parties intéressées. 

kend aan den Gouverneur der provincie ent 
door de zorg van den provincialen griffier. 
overgeschreven op het bij artikel 23 bedoeld 
bock. 

• Op verzoek van hunne inzenders wor­ 
den zij bij exploot aan de belanghebbende 
partijen beteekend. 

» De aanvragen van mededingers moelen 
alleen dan worden opgenomen in de nieuws­ 
bladen en aangeplakt, zooals hierboven is 
bepaald, wanneer zij mijuvelden begrijpen, 
gelegen buiten het gebied der eerste aan­ 
vraag, derwijze nochtans dal dil vereischte 
geen reden is om hel onderzoek van deze 
aanvraag op le schorsen. • 

ART. 28. - « Na verloop van het tijdsbe­ 
stek voor de aanplakking en de opneming in 
de nieuwsbladen, en op bewijs dat voldaan is 
aan de vereischten, bepaald bij de voorgaande 
artikelen, brengt de met het onderzoek 
belaste Bestendige Afvaardiging, op verslag 
van den mijningenieur, en na inlichtingen 
te hebben ingewonnen omtrent de rechten 
en middelen der aanvragers, haar advies 
uit ten laatste binnen zestig dagen. 

• De Bestendige Afvaardiging van elke 
der andere provinciën, over welke de mijn 
zich uitstrekt, brengt, op verslag van den 
mijningenieur, haar advies nit binnen zestig 
dogen. 

• Deze adviezen worden met al de stuk­ 
ken van het onderzoek overgemaakt aan den 
Minister van Nijverheid en Arbeid. • 

AnT. 28bi,. - • Over de aanvraag om 
vergunning wordt bepaald beslist bij kon in k­ 
i ijk besluit, genomen overeenkomstig arti­ 
kel 7 der wet van 2 Mei 1857. 
, Nadat de Bestendige Afvaardiging haar 

advies heeft uitgebracht, en tot op den dag 
van het vergunningsbesluit, mag elk verzet 
nog worden gericht tot den Minister van 
Nijverheid en Arbeid, die het zal aanhangig 
maken bij den Mijnraad; heeft de Mijnraad 
evenwel zijn advies uitgebracht, dan kan 
een verzet hem nog enkel bereiken bij 
koninklijk besluit. 

,. ln allen gevalle wordt het verzet, op 
aanzoek van den tegenstander, bij exploot 
beteekend aan de belanghebbende partijen. 
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• Si l'opposition est motivée sur la pro­ 
priété de la mine, acquise par concession 
ou autrement, les parties seront renvoyées 
devant les cours et tribunaux. Ce renvoi 

1 

sera ordonné par un arrêté royal pris sur 
l'avis du Conseil des mines. » 

,frt. ï81"' (f), Les demandes en amcession 
formées au nom de l'Etat ne sont pas sou­ 
mises à l'article J4 de la loi du 21 avril 1810 
ni à l'obligation de justifier de l'existence 
d'u« g-{le exploitable fülei s,,ront accueil­ 
lies de pleiti droit .san.~ préjudice aux indem­ 
nités prévue» par les articles 6 el 42 de 
la loi du 21 avril -f 810 et 9 de la loi dtt 
2 mai 1857, et pa,· l'article 11, S 4, de la 
loi du 2 mai 1857. 

le Conseil des mines n'aura a en con­ 
naître que pour le contrôle des formalités el 
pour la détermination des intérêts 1n·foés 
qui seraient à purger par r acte oct,·oyant la 
concession à l'État. 

Ill. - L'article 29 est modifié ainsi qu'il 
suit : 

• L'étendue de la concession sera déter­ 
minée par l'acte de concession. Elle sera 
limitée par des plans verticaux, passant en 
des pointa qui seront déterminés à la sur­ 
face du sol, suivant un système admis par 
le Ministre de l'industrie et du Travail. 

1> Indien het verzet steunt op het mijn­ 
eigendom, door vergunning of anderszins 
verkregen, worden partijen verwezen naar 
de gerechtshoven en rechtbanken. Deze ver­ 
wijzing wordt bevolen bij koninklijk besluit, 
den Mijnraad gehoord. ,. 

À1'1. 2811r (1). De aanvrag,n om vergun­ 
ninç, uit naam van den Staat gedaan, zijn 
niet onderuiorpen aan artikel 14 der wet van 
21 April 1810 en evenmin aan de ver­ 
plichting het bestaan van een ontginbaár 
kolenveld le bewijzen. Zij worden van 
rechtswege toeqestaan, behouden& de vergoe­ 
dfogen voorzien bij de artikelen 6 en 42 der 
wel vau 21 April 1810, artikel 9 der wet 
van 2 Mei 1851 en artikel f1 S 4, der wel 
van 2 Mei 1851. 

De 1Jiijnraad neemt daarvan kennis, doch 
alleen wal betreft hel toezicht over de forma­ 
liteiten en de bepaling der bij:r.ondert! belon­ 
geri1 die be!woreti te wo,·<len aangezttfrerd 
door de akte uiaarbij vergunni11g wordt ver­ 
leend aan den Staat. 

• Ces plans seront menés de ln surface 
vers l'intérieur de la terre à une profondeur 
indéfinie. 

• Exc<'ptionnellement~ lorsque les circon­ 
stances l'exigeront, la concession pourra 
ètre bornée à des profondeurs déterminées 
et les limites pourront être formées autre­ 
ment que par des plans verticaux. • 

IV. - L'article 50 est abrogé. 

Ill. - Artikel 29 wordt gewijzigd als 
volgt: 

« De uitgestrektheid van het mijnveld 
wordt bepaald door de akte van vergunning. 
Zij wordt begrensd door loodrechte plan­ 
nen, loopende door punten op den boven­ 
grond aan te duiden, naar een stelsel aange­ 
nomen door den Minister van Nijverheid en 
Arbeid. 

)> Deze plannen worden getrokken van 
den bovengrond naar den ondergrond tol 
op eene onbepaalde diepte. 

» Bij uitzondering, wanneer de omstan­ 
digheden het mochten eisehen, mag hel 
mijnveld op bepaalde diepten uitscheiden 
en de begrenzing anders worden aangegeven 
dan door loodrechte plannen. » 

IV. - Artikel 50 wordt ingetrokken. 

V. - L'article 36, l'alinéa 2 de l'ar- V. - Artikel 56, lid 2 van artikel 57 
ticle 57 el les articles 58 et 59 sont en de artikelen 58 en 59 worden inge- 
abrogés. trokken. 

(i) Ancien article 28'1"1•qne proposé par Mon-1 {~) Vroeger artikel 28~•1•~••, door den heer 
sieur Denis et amendé par le Gouvernement. Denis voorgesteld en door de Regeering gewij-· 

sigd. 
3 
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Vl. - L'article !:SO est remplacé par les 
dispositions suivantes : 

• Des arrêtés royaux régleront, en ce qui 
concerne la mine et les dépendances super­ 
ficielles, les dispositions à prendre soit à titre 
préventif, soit. en cas de danger imminent, 
tant pour la sauvegarde de la sûreté, de la 
salubrité e~ de la commodité publiques que 
pour l'intégrité de la mine, la solidité des 
travaux, la sécurité et la santé des ouvriers, 
ainsi que la conservation des propriétés de 
la surface. 

• Ces arrêtés détermineront la compé­ 
tenee des autorités chargées de pourvoir 
aux mesures d'exécution, et notamment, 
s'il y a lieu, à la suspension de l'exploitation, 
à son interdiction provisoire, mème pour un 
temps indéterminé, et à l'exécution d'office 
des travaux nécessaires. 

• Les travaux, y compris ceux à effectuer 
pour la sécurité des anciens puits de mines 
existant dans le périmètre de la concession, 
seront à la charge du concessionnaire actuel, 
même lorsque ces travaux doivent être 
exécutés d'office en vertu des règlements 
prévus au présent article. 

• Il sera institué dans chaque division des 
mines un conseil d'hygiène qui sera consulté 
sur tes questions relatives à la santé et à la 
sécurité des ouvriers. Un arrêté royal en 
réglera la eonstinuion : il comprendra nu 
moins un délégué des chefs d'exploitation 
et Uil délégué des ouvriers. 

» Les dépôts de terre dénommés terrils ne 
pourront être établis dans Le voisinage des 
agglomérations qu'apres une enquête préala­ 
ble de COMII.IODO et INCOMMODO, / uite par les 
soins des administrations communales. » 

VII. - Les articles 93 à 96 sont abro- 

Vl. - Artikel :50 wordt vervangen door 
de volgende bepalingen : 

• Wat de mijn en hare bovengrondsche 
aanhoorighedcn aangaat, voorzien konink­ 
lijke besluiten in de maatregelen te nemen 
't zij bij wijze van voorkoming, ·1 zij in 
geval van dreigend gevaar, zoowel om de 
openbare veiligheid, gezondheid en gerief­ 
lijkheid le waarborgen als met hel oog op 
de gaafheid der mijn, de stevigheid der 
werken, de veiligheid en de gezondheid der 
arbeiders en het behoud der boveagrondschc 
eigendom men. 

• Deze besluiten omschrijven de bevoegd­ 
heid der overheden, belast met de maatre­ 
gelen van uitvoering en, inzonderheid, zoo 
daartoe aanleiding bestaat, de schorsing van 
het bedrijf, het verbod voorloopig te ont­ 
ginnen, zelfs voor een onbepaalden tijd, eu 
het ambtshalve uitvoeren van de noodige 
werken. 

» De werken, mei inbegrip van diegene uit 
le voeren voor de veiligheid der voormalige 
mijnschachten, binnen de omgrenzing vau 
het vergund mijuvcld aanwezig, komen ten 
laste van den tegenwoordrgen vergunning­ 
houder, zelfs indien die werken ambtshalve 
moeten worden uiigcvoerd krachtens de 
verordeningen voorzien bij dit artikel. 

• ln elke mijnafdeeli11g wordt een gezo11d­ 
heidsratul inge.steld die z<LI worden geraad­ 
pleegd over de oraaqstukken betreffende de 
gezondheid en de VP.ltigheid der arbeiders. 
Ve samenstelling daarvan zal bij Koninklijk 
besluit uxmlen. geregeld; hij zal ten minste 
één afqei;aardigde van <le bcdrij/1,hoofden 
en ééu afgevaardigde van de arbeiders be­ 
vatten. 

» Aardnoopen , • terrils • genaamd, 
mogen slechts na vooraf.qaand onderzoek de 
COMMODO en 1Nco1mooo, door de zorgen der 
qemeentebesturen inyesleld, icortlen aange­ 
bracht in de nabijhei« vcm de bij elkander 
gebouwde woningen. i> 

V JI. - De artikelen ~5 en 96 worden 
gés et remplacés par les dispositions sui- ingetrokken en vervangen door de volgende 
vantes : bepalingen : 

Anr. 93 . ......,.. « us infractions aux lois et ABT. 93. - • De overtredingen van de 
r.ègU}JQeJJts QU aux clauses et conditions wellen en verordeningen of van de weuig in 
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légalement insérées dans les actes de con­ 
cession et les cahiers des charges, seront 
punies d'une amende de 26 à !'>00 francs et 
d'un emprisonnement de huit jours à un 
an,, ou d'une de ces peines seulement. En 
cas de récidive dans les douze mois de la 
condamnation antérieure, la peine pourra­ 
être doublée. 

• Le chapitre VII et l'article 8~ du 
livre Jar du Code pénal sont applicables aux 
dites infractions. • 

ART. 94. - « Les infractions seront 
constatées par des procès-verbaux faisant 
foi jusqu'à preuve contraire. Une copie du 
procès-verbal doit ètre remise au contre­ 
venant dans les quarante-huit heures, à 
peine de nullité. • 

AnT. 2. 

La disposition suivante est ajoutée à l'ar­ 
ticle t :2 de la loi du 2 mai 1857 : 

• Les travaux souterrains à exécuter, en 
dehors des terrains concédés, pour la ven­ 
tilation, l'écoulement des eaux ou le trans­ 
port des produits de la mine pourront éga­ 
lement ètre déclarés d'utilité publique, con­ 
forrnément aux dispositions du présent 
article. • 

CHAPITRE II. 

De la responsabilité des dommages I Van de aansprakelijkheid voor· schade 
causés par l'exploitation. voortspruitende uit de ontginning. 

AnT. 5. 

Le concessionnaire d'une mine est de 
plein droit tenu de réparer tous les dom­ 
mages causés à la surface ou à d'autres 
exploitations par les travaux exécutés dans 
la mine. 
S'il était à craindre que les ressources du 

concessionnaire ne soient pas suf[isante,ç pour 
faire face à celle responsabilité, il pourra ètre 
tenu de fournir caution de payer toute 
indemnité pour le cas où les travaux souter­ 
rains causeraient des dommages à la sur­ 
face. 

de akten van vergunning en in de bestekken 
opgenomen bedingen en voorwaarden worden 
gestraft met eene boete van 26 tot 300 frank 
en niet eene gevangenisstraf van acht dagen 
tot één jaar of met slechts ééne dezer 
straffen. ln geval van herhaling binnen 
twaalf maanden na de voorgaande veroor­ 
deeling, kan de straf verdubbeld worden. 

» Hoofdstuk VII en artikel 8~ van boek 1 
van het Strafwetboek zijn toepasselijk op 
voormelde overtredingen. • 

Anr. 94. - « Van de overtredingen doet 
men blijken bij processen-verbaal die gelden 
zoolang het tegendeel niet is bewezen. Een 
afschrift van het proces-verbaal moet den 
overtreder, op straffe van nietigheid, worden 
afgegeven binnen acht en veertig uur, • 

ART.~- 

De volgende bepaling wordt toegevoegd 
aan artikel 1':'2 der wet van 2 Mei 1857: 

« De ondergrondsche werken, buiten het 
vergund mijnveld uit te voeren met het oog 
op de luehtsrroomiug, den waterafvoer of 
het vervoer van de mijnvoortbrengselen 
kunnen eveneens van algemeen nut worden 
verklaard, overeenkomstig de bepalingen 
van dit artrkel. » 

HOOFDSTUK Il. 

Ant. 3. 

De vergunninghouder is van rechtswege 
verplicht te vergoeden elke schade, aan den 
bovengrond of aan andere ontginningen 
veroorzaakt door uitvoering van de werken 
in de mijn. 
Indien liet le vreezen is, dat de middelen 

van den vergunninghouder niet toereikend 
mochten zijn om de geldelijke gevolgen van 
die aansprukelijkheid te bestrijden, kan hij 
wot·den gehouden zekerheid te stellen tot 
het betalen van elke vergoeding voor 't geval 
dat de ondergrondsche werken schade aan 
den bovengrond mochten veroorzaken. 

' 
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Les mêmes règles s'appliquent à toute 
personne qui effectue des travaux de re­ 
cherches. 

En cas de mutation de propriété, la res­ 
ponsa bilité des dommages provenant de 
travaux déjà laits au moment du transfert, 
incombe solidairement à l'ancien et au nou­ 
veau propriétaire. 

AnT. 4. 

Les actions en réparation des dommages 
causés à la surface, d'une valeur inférieure 
à 2,?SOO francs, seront jugées comme en 
matière sommaire. 
Toute décision ordonnant une expertise 

détermine le délai dans lequel le rapport 
devra être déposé. 

Aat. ri (i). 
S'il y a fieu à expertise, le juge aura la 

faculté de désigner un seul expert. 

Il sera choisi parmi les ingénieurs du 
Corps des mines et prêtera gratuitement son 
office si le demandeur est indigent. 

CHAPITRE III. 
De 18. renonciation. 

ART. 6. 

Tout concessionnaire de mines pourra, 
moyennant l'autorisation du Roi, renoncer 
à sa concession, lorsqu'il aura été reconnu 
qu'il n'existe aucun gite exploitable de la 
substance qui a fait l'objet de la concession 
ou que le gîte concédé a cessé d'être indus­ 
triellement exploitable. 

Dans le premier cas, la renonciation 
pourra ne porter que sur une partie de la 
concession. 

ÂRT, 7. 

La demande en renonciation sera intro­ 
duite et instruite dans les formes prescrites 
par les lois pour les demandes en conces­ 
sion. 

(!) Ancien article 26 proposé par M. Masson. 

Dezelfde voorschriften zijn van toepassing 
op eiken persoon, die opsporingswerken 
verricht. 
Bij overdracht van eigendom zijn de gewe­ 

zen en de nieuwe eigenaar hoofdelijk aan­ 
sprakelijk voor de schade voortspruitende uil 
werken, reeds uitgevoerd op het oogenblik 
der overdracht. 

ART. 4. 

Over rechtsvorderingen tot vergoeding 
van aan den bovengrond teweeggebrachte 
schade, die minder dan 2,l:SOO frank be­ 
draagt, wordt als in kortgeding beslist. 

Elke beslissing, waarbij een onderzoek 
door deskundigen wordt bevolen, bepaalt 
het tijdsbestek waarbinnen het verslag moet 
worden overgelegd. 

ART. s (1), 
Moet er tot een onderzoek door deskun­ 

digen worden over.r;egaan, dan staat het den 
rechter vrij één deskundige aan te wijzen. 

Hij wordt gekozen onder de ingenieurs 
van het Korps tlir mijnen en treedt kosteloos 
op indien de eiscber onvermogend is. 

HOOFDSTUI( III. 
Van afstand. 

ART. 6. 

Elke vergunninghouder mag, met mach­ 
tiging van den Koning, van het hem ver­ 
gund mijnvcld afstand doen, indien werd 
bevonden dat er· geen ontginbare afzetting 
van rie stof, welke het voorwerp der vergun­ 
ning uitmaakte, voorhanden is of indien de 
vergunde afzetting opgebonden heeft met 
voordeel ontginbaar te zijn. 

In het eerste geval mag de afstanddoe­ 
ning ook slechts een gedeelte der vergun­ 
ning betreffen. 

ART. 7. 

Aanvraag om afstanddoening wordt in­ 
gediend en onderzocht volgens de wette­ 
lijke voorschriften omtrent aanvragen om 
vergunning. 

(i) Vroeger artikel 26 door den beer Mas­ 
son voorgesteld 
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AnT. 8. 

Il sera statué par arrêté royal sur l'ad­ 
missibilité de toute demande en renoncia­ 
tion. 

Aucune renonciation ne sera admise que 
sur l'avis favorable du Conseil des mines. 

L'arrêté royal en déterminera les conâi­ 
tions. It fixera, le cas échéant, les délais 
dans lesquels le demandeur devra : 

· f • Exécuter les travaux de sûreté pres­ 
crits, conformément aux lois et règlements 
en vigueur; 

2° Obtenir la mainlevée de toutes les 
inscriptions prises sur la mine, antérieure­ 
ment à la transcription de la demande en 
renonciation dons Ic registre prévu par 
l'article 25. 

Ces délais pourront, dans des cas excep­ 
tionnels, ô la demande du concessionnaire, 
être prorogés par un arrêté royal, Ic Con­ 
seil des mines entendu. 

AnT. 9. 

A l'expiration des délais prévus par l'ar­ 
ticle précédent, le demandeur adressera à la 
Députation permanente un certificat du 
conservateur des hypothèques, constatant 
que la mine est quitte et libre de toute 
inscription, et informera ce collège de l'exé­ 
cution des travaux prescrits. 

La Députation permanente, après avoir 
pris l'avis de l'ingénieur des mines, consta­ 
tera, dans les soix(tnle jours de la réception 
du certifiaü prévu à l'a,·ticle précédent, 
l'aceomplissernent des conditions imposées 
au demandeur. 

L'arrêté de la Députation sera, par les 
soins du Gouverneur, notilié au deman­ 
deur et au .Ministre de l'industrie cl du 
Travail. 

Anr. 10. 

Un.. recours est ouvert aux intéressés 
ainsi qu'au Gouverneur contre les arrètés 
des Députations permanentes pris en vertu 
de l'article précédent. 

ART, 8. 

Over de ontvankelijkheid van elke aan­ 
vraag om afstanddoening wordt bij konink­ 
lijk besluit uitspraak gedaan. 

Afstanddoening wordt slechts op gunstig 
advies van den Mijnraad ingewilligd. 

Een koninklijk besluit regelt daarvan de 
oooruuuirden, Bij voorkomend geval, be­ 
paalt het de tijdsbestckken waarbinnen de 
aanvrager: 

f0 De voorgeschreven veiligheidswerken, 
overeenkomstig de van kracht zijnde wetten 
en verordeningen, moet uitvoeren; 

2° De handlichting moet bekomen van 
elke verpanding van de mijn, vóór het 
overschrijven van de aanvraog om afstand­ 
doening in het bij artikel '25 voorziene 
bock. 

Die tijdsbcstekken mogen, in buitenge­ 
wone gevallen, op annvraag van den ver­ 
gunninghouder worden verlengd bij konink­ 
lijk besluit, den Mijnraad gehoord. 

ART. 9. 

Na verloop van de bij het vorig artikel 
voorziene tijdsbestekken, doet de aan­ 
vrager aan de Bestendige Afvaardiging een 
bewijsschrift von den hypotheekbewaarder 
geworden, waarbij wordt bevestigd dat de 
mijn onbezwaard en vrij van alle inschrij­ 
ving is en bericht hij dico raad dat de voor­ 
geschreven werken zijn uitgevoerd. 

De Bestendige Afvaardiging, den mijn­ 
ingenieur gehoord, bevestigt, binnen zestig 
dagen na de onlvang.çl van het 9etlligschri{l 
bij hel vorig artikel voorzien, dat de aan 
Jen aanvrager opgelegde voorwaarden ver­ 
vu Id zijn. 

De beschikking von de Bestendige Af­ 
vaardiging wordt door <le zorg van den 
Gouverneur ter kennis gebracht van den 
aanvrager en van den Minister van Nijver­ 
heid en Arbeid. 

ART, 10. 

De belanghebbenden alsook de Gou­ 
verneur mogen in beroep komen van de 
beschikkingen, krachtens voorgaand artikel 
door de Bestendige Afvaardigingen geno­ 
men. 
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Ce recours doit être déposé au greffe du i Dil beroep moet worden ingediend ter 

gouvernement provincial dans les trente 1• grifiie van het provinciaal bestuur binnen 
jours ù compter de la notification. derti~ dagen, te rekenen van de kennis­ 

gev_ing. 
Over dit beroep wordt beslist door den 

Minister van Nijverheid en Arbeid, die 
voorafgaandelijk het advies van den Mijn­ 
raad inwint. 

Il sera statué sur ce recours par le 
Ministre de l'industrie et du Travail qui 
prendra, au préalable, l'avis du Conseil des 
mines. 

ART. 11. 

Un avis publié au Moniteur fera savoir 
si les conditions prescrites par l'arrété royal 
ont été ou non accomplies. 

Le cas échéant, la renoncrauon ne pro­ 
duira ses effets qu'à partir du jour de cette 
publication. 

Am. t2. 

La renonerauon aura pour effet d'exo­ 
nérer le propriétaire de ln mine des diverses 
charges et responsabilités résultant de la 
concession. 

AnT. 15. 

Les sociétés minières dissoutes ne pour­ 
ront clore leur liquidation avant d'avoir cédé 
leur concession ou, le cas échéant, avant d'y 
avoir renoncé, conformément aux disposi­ 
tions de la présente loi. 

CHAPJTRE IV (nouveau). 

AnT. 11. 

Een door het Staatsblad argekondigd 
bericht maakt bekend of aan de vereischten 
van bel koninklijk besluit al of niet is 
voldaan. 

Bij voorkomend geval, wordt de afstand­ 
doening eerst van kracht te rekenen van den 
dag dezer bekendmaking. 

AnT. 12. 

Afstand heeft voor uitslag den mijneige­ 
naar te ontheffen van om 't even welke 
lasten en aansprakelijkheid voortspruitende 
uit de vergunning. 

AnT. 15. 

De ontbonden mijnrnaatschappijen mogen 
hare vereffening niet afsluiten alvorens het 
haar vergund mijnveld le hebben overge­ 
dragen of, bij voorkomend geval, het le 
hebben afgestaan overeenkomstig de voor­ 
sehrlften van deze wel. 

HOOFDSTUK IV (nieuw). 

Dispositions concernant les ouvriers. 1 Bepalingen betreffende de werklieden. 
l 
' ART. 14 (ancien 20his). Ain. 14 (vroeger 20bi~). 
' 1 

En attendant qu'une loi spéciale t'ér1le ce , ln afwachting dal hetgeen belrel,king hee(l 
1 

qui concerne fa pension des ouvriers liouil- ; op het pensioen der kolenmijnwerkers door 
leurs, les concessionnaires des provinces de ; eene bijzondere wet wordt geregeld, zijn de 
Limbourç el d'A mers seront obligés d'affi- . vergunninghouders der pmvillciën Limburç 
lier leurs ouvriers à la Caisse générale i en .4 ntwerpen verplicht hunn« arbeiders 
d'Épr1rg11e el de Retraite sous la garantie de j aan te sluiten bij de A lqemeene Spaar- en 
l'É'tal. Celle affiliation se {era dans les con-! Lijfrentekas onder waarborg van den Staat. 
ditions suiuuues : ; Deze aansluiting geschiedt op de rolr;ende 

wijze: 
Le taux des versements se1·a calculé de i Ilet bedrag der stortingen wordt op zoo• 
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façon que, en tenant compte des subsides danige wijze berekend dat, in aa,rnierkinq 
accordés par les pouvoirs public», un ouvrier nemende de toelagen door de openbare 
ayant traoaillé sans interruption à la mine machten verleend, een werkman, die zonder 
depuis l'âge de 21 ans ait droit, à l'âge de onderbreking in de mijn heeft gewerkt sedert 
55 ans, à une pension de 560 francs. le den leeftijd van 21 jaren tot den leeftijd van 
concessionnaire devra prendre à sa charge .55 jareJI, recht heeft op een pensioen van 
la moitié des versements à faire durant le 560 frank. De uerqunninqhouder moet voo,· 
temps où l'ouvrier est à son service. zijn rekening nemen de helft van de stor- 

tingen le doen gedurende den tijd dat de 
werkman in zijnen dienst is. 

Anr. 1;'1 {ancien 20t•r). 

A partir de la troisième année qui suivra 
la promulqation de la présente loi, les femmes 
ne pourront être employées aux travaux du 
fond, ni les garçons âgés de moins de 14 ans 

A11T. 16 (ancien 2oquatcr). 

Les exploitants doivent établir des bains­ 
douches mis à la disposition des ouvriers. 

Un arrêté royal tléterminer« les conditions 
dans lesquelles des bains-ilouciies doivent être 
établis à chaque sièqe d'e:rpfoilation des 
mines de houille en activité et fixera les 
délais accordés pour leur mise en service. 

ART. 17. 

A défaut d'une foi spfi<:iale relative à cet 
objet, un arrêté royal fixera, sur l'avis dtt 
Conseil des milles, le nombre d'heures durant 
lesquelles les ouvriers pourront être employés 
chaque jour, à l'intérieur, dans l'exploitation 
e{fcclive des mmcs de combustibie â« bassin 
du Nord. 

Arn. 18 (ancien 20qainqu•). 

Pour les ouvriers dos cluirbonnnqes dit 
bassin d.n Nord, [,t durée dn travail et die 
séjour dans les travaux du fond ne pourra 
de passer dix heu res y compris le temps 
de la descente et cle la ramontc.: 

La cl urée cl 1t traoail e/f ecti( d'auatage 
n'e:rcéuera pas huit heures. 

ART. Hi (vroeger 20te•). 

Te rekenen. van het derde jaar volgende 
op de afkondiging van deze wet, mogen 
de vrouwen niet worden gebezigd voor rie 
werkzaamheden in de mijn, en evenmin de 
jongens beneden de 44 jaren. 

An T. 16 (vroeger 2oquatcr). 

De mijnontqinmers moeten stortbaden ter 
beschikking stellen vmi de werklieden. 
Een koninklijk besluit bepaalt hoe de stort­ 

baden moeten u;orden ingericht ten onc9in­ 
ninqszetel van elke in werking gebrachte 
kolenmijn, alsmede de termijnen ve,·lee11d 
tot hel in gebruik stellen daarvan. 

ART. 17. 

Bij gebreke van eene bijzondere wel betref­ 
fende dil onderuierp , zal een koninklijk 
besluit, den 1Utj'nraad ()elword, het gelal uren 
bepalen, gedurende uielke de werklieden, 
iederen dag, ondergronds mogen arbeiden 
aan de werkelijke ontginning van brandsto]: 
mijnen in het Noorderbekken. 

AnT. 18 ( vroeger 2oquinquc), 

Voor de werklieden der kolenmijnen van 
het Noorderbekken mag de duur van den 
arbeid en van het verblijf in de mijn, niet 
tien uren ooerschrijdcn met inbegrip van den 
tijcl der in- en uitvaart. 

De duur van den uierkeiijken arbeid b1J 
hel stecnkooldelven rnag niet nch! uren re 
boven gaan. 
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AnT. 19 (ancien 20sex). 

Les concessionnaires sont obligés d'a/fichm· 
les tableaux et de tenir les reqislres qui sont 
nécessaires au contrôle. 

J ls doivent se conformer à toutes prescrip­ 
tious établies var arrêté royal. 

1 Is sont tenus d'indiquer dans leurs rèqle­ 
ments d'atelier les conditions de travail pré­ 
Vttes:par les articles 15, 18(1) de la présente 
loi .. 

AnT. 20 (ancien 20~eptcm). 

les prescriptions des articles 12 el 15 de 
la loi du 15 décembre 1889 sont applicables 
à la présente loi. 

AnT. 21 (ancien 20°c10). 

Les concessionnaires qui auront contre­ 
venu aux prescriptions de l'article 19 (~), 
alinéas /1" el 5, des arrêtés pris en exécu­ 
tion de Cartic!e 49 ('l), alinéa 2, el de l'ar­ 
ticle 16, (3) seront punis d'une amende de 
26 francs à 100 francs. 
les concessiounuircs ou leun préposés 

AaT, 19 (vroeger '20m'). 

De vergunninghouders zijn i:erplicht de 
tabellen aan te plakken en de voor het toe­ 
zicht rwoclige boeken le houden. 
Zij moelen zich gedragen aan al de bij 

koninklijk besluit btpaaldc voorschriften. 
Zij zijn gehouden in h1111ne uierkpluats­ 

reglementen de orbeidsnooriuuirilen. le ver­ 
melden, voorzien bij de artikelen ,J 5, 18 (-1.) 
van deze wet. 

A I\T. 20 (vroeger <zoscptem). 

De voorschriften van de artikelen 12 en 13 
der uiet vau 15 December 1889 zijn van 
toepassing op deze wet. 

De vergunninghouders, die de voor­ 
sc!tri{ten overtreden van artikel 19 (2), lid ,J 
en 5, van de besluiten genomen in uitvoering 
va11 artikel 19 (2), lid 2, en van artikel 16 (3), 
worden gestraft met eene boete van 26 tot 
100 frank. 

De vergwminghouclers of hunne aanqe- 
qui auront contrevenu aux prescriptions des stelden, die de voorschriften overtreden van 
articles 15, 18 (1) de la présente loi ou de artikelen 15, ,J 8 (1) van deze wet o{ 
des arrêtés relatifs à son exécution seront van de besluiten betreffende hare uitvoering: 
punis : worden qestrat; : 

D'une amende de 26 francs à 100 francs, 1'1ct eene boete can 26 tol 100 [rank, indien 
si le nombre de personnes employées en het getal personen, in stri] d met de w~t of de 
controneruicn à la loi ou aux arrêtés ne besluiten gebezigd, uiet tien overschrijdt; 
dépasse pas dix; 

D'uneamencfrde10l{rancsà1,000francs, 1 Jllet cene boete van ,f01 tol 1,000 frank, 
si le nombre de ces personnes est supérieur à 
dix smis dépasser cent; 

D'une amende de 1,001 francs à 5,000 
francs, s'il y en a davantage. 

Anr. 22 (ancien 20 novcm). 

Les vrescriptions des articles 15, 16, 17, 
18, 19, 20 de la loi du 26juillet 1905 sont 
applicables à la présente loi. 

(l) A ncicns '20'" el ';1Q<IU>011uc. 

(~) Ancien 20'". 
(ô) Ancien 20'1""1". 

indien het getal dier personen boven lien 
gaat zonder honderd te coersdirijden ; 

JJ1et eene boete vc~n 1,001 lot 5,000 frank, 
indien er meer zijn. 

AnT. 22 (vroeger 2oaovcm). 

De voorschriften van de artikelen. 15, 16, 
17, 18, 19, 20 der wel van 26 Juli 1905 
zijn van toepassing op deze wet. 

(1) Vroeger 2olcr en '20qulnqun. 

(2) V 1·org('r 20•rx. 
(5) Vroeger 10"""1•r. 
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CHAPITRE V (ancien IV). 1 HOOFDSTUK V (vroeger IV). 

Des concessions nouvelles. 1 Van de nieuwe vergunningen. 

ART. 25 (ancien 13). 1 ART. 25 (vroeger t5). 

A partir de l'entrée en vigueur de la pré­ 
sente loi, les mines faisant l'objet des con­ 
cessions nouvelles ne pourront ètre vendues 
ou cédées, en totalité on en partie, sous 
quelque forme que ce soit, sauf le cas de 
saisie immobilière, partagées, louées ou 
amodiées mème partiellement, sans une 
autorisation prénleble du Gouvernement de­ 
mandée et donnée dans les mêmes formes 
que l'acte de concession, à l'exclusion tou­ 
tefois des formalités d'insertion dans les 
journaux et d'affichage prescrites par les 
articles 24 et 2:5 de la loi du 21 avri 1 181 O. 

le commandement préalable à la saisie 
immobilière devra être dénoncé, dans la hui­ 
taine de sa signification, au Mùiistre del' In­ 
dustrie et Travail, et la saisie ,ie pourr« 
avoir lieu qu'à la suite d'un juye-me11t où 
l'État devra être appelé et sera par lie. 

ART. ~4 (ancien 15bi•). 

L'État se réserve les mines situées sous 
les terruins teinté« en rose sur la carte 
a11ntxée à la présente loi, sans préjudice aux 
indemnités prèoues par les articles 6 et 42 
de la loi du :u avril 18 I O et 9 de la loi du 
2 mai 1857 et par l'article H, § 4, de la loi 
du 2 mai 1857, lesquelles, le cas échéant, 
seront fixées par le Conseil des mines. 

ART. ~~ (ancien U), 

Tout concessionnaire sera tenu, à moins 
d'empêchement légitime, de commencer les 
travaux de son exploitation, au plus lard 
cinq ans nprès le publication de l'acte de 
concession. 

Te rekenen van het in werking treden van 
deze wel mogen de mijnen, welke het voor­ 
werp van nieuwe vergunningen uitmaken, 
op geenerlei wijze, geheel of gedeeltelijk, 
worden verkocht of overgedragen, behels» 
Ï1l geval van inbeslagneming van onroerend 
goed, verdeeld, verhuurd of verpacht tegen 
vruchtgenot, al was het bij gedt'ehen, zon­ 
der vooralgaandelijke machtiging van de 
Hegeering, gevraagd en verleend op dezelfde 
wijze als de akte van vergunning, doch met 
uitsluiting van de vereischten omtrent opne­ 
ming in nieuwsbladen en aanplakking, bij 
de artikelen 24 en 2?5 der wet van 21 April 
1810 bepaald. 

Het bevel, dal aan de inbeslagnemlng 
van onroerend goed voorafgoat, moet, bin­ 
nen acht dagen na zijne beteekeninq, den 
heer Minister van Nijverheid en Arbeid 
wordeu aangezegd; de inbeslagneming kan 
alleen geschieden ten gevolge van een vo,mis 
uxuirin de Staat moet uiorden betrokken en 
als partij optreedt. 

ART. 24 ( vroeger t 5bis). 

De Staat behoudt zich de mijnen voor, die 
zijn gelegen onder de gronden in het licht 
rood getint op de bij deze wet yet1oegde 
kaart, onverminderd de vergoedingen voor­ 
zien bij de artikelen 6 en 42 der u:et van 
21 April 1810 en 9 der wet vau 2 Mei 1837 
alsmede bij artikel 11, S 4, der wet van 
2 1Uei 1857, en welke, bij »oorkomenâ geval. 
door den blijnraad worden bepaald. 

ART. ~~ (vroeger 14). 

Elke vergunninghouder is verplicht, 
tenzij bij wettige verhindering, de inrich­ 
ringswerken ten laatste vijf jaren na de 
bekendmaking der akte van vergunning 
te beginnen. 
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Les travaux commencés dans ce délai de­ 

vront être régulièrement poursuivis jusqu'à 
la mise en exploitation effective de la mine 
et ne pourront être suspendus sans motifs 
légitimes. 

ART. 26 (ancien 1:S). 

La déchéance de la concession sera 
encourue dans le cas oil le concessionnaire 
serait en défaut de satisfaire au prescrit de 
l'article précédent. 

Elle sera encourue de mèmc lorsque 
l'exploitation commencée aura été abandon­ 
née depuis au moins cinq ans et qu'elle 
n'aura pas été reprise dans les six mois d'une 
sommation dûment notillée au concession­ 
naire par le Ministre de l'industrie et <lu 
Travail et continuée régulièrement pendant 
au moins cinq ans; le concessionnaire 
sera toutefois admis à justifier des causes 
majeures de son inaction. 

Elle sera encore encourue dans le cas où, 
sans en use reconnue légitime et pnr le fait du 
concessionnaire, l'exploitation est restreinte 
ou suspendue de manière à compromettre les 
besoins du consommateur. 

ART. 28 (ancien 16). 

L'action en déchéance sera poursuivre 
devant les tribunaux à la requête du 
ministère public; toutefois.celui-ci ne pourra 
agir qu'à la demande du Ministre de l'in­ 
dustrie et du Travail et <le l'avis conforme 
du Conseil des mines. 

ART 29 (ancien 17). 

Lorsque la déchéance aura été prononcée 
par un jugement ou un arrèt ayant acquis 
force de chose jugée, la révocation sera pro­ 
clamée par un arrêté royal. 

De binnen dit tijdsbestek begonnen 
werken moeten geleidelijk worden voort­ 
gezet tot het werkelijk ontginnen der mijn 
1•n mogen niet worden geschorst zonder 
wettige redenen. 

AaT. 26 (vroeger Hl). 

De vergunning vervalt, indien de vergun­ 
ninghouder in gebreke blijft te voldoen aan 
de vereischten van het vorig artikel. 

Zij vervalt insgelijks, indien van de 
begonnen ontginningswerken sinds ten 
minste vijf jaren werd afgezien en deze niet 
werden hervat binnen zes maanden na de 
aanmaning, behoorlijk aan den vergun­ 
ninghouder beteekend door den Minister 
van Nijverheid en Arbeid, en regelmatig 
voort,gezet 9edurende ten minste vijf jaren; 
evenwel mag de vergunninghouder von de 
overwegende redenen zijner werkeloosheid 
doen blijken. 

AnT. 27 (vroeger fäh1•). 

Zij vervalt nog, wanneer, zonder erkende 
wettige oorzaak en door het toedoen van 
den vergunninghouder, de ontginning op 
zoodanige wijze is beperkt of geschorst dat 
de behoeften van den verbruiker in gevaar 
zijn gebracht. 

A nr. 28 (vroeger 16). 

De rechtsvordering tot vervallen-verkla­ 
ring wordt voor de rechtbanken gebracht 
ten verzoeke van het Openbaar Ministerie; 
doch <lit mag slechts handelen op aan­ 
vr:rng Yan den Minister van Nijverheid en 
Arbeid en op overeenkomstig advies van 
den Mijnraad. 

AnT. 29 (vroeger 17). 

Is de vervallen-verklaring uitgesproken 
door een in kracht van gewijsde gegaan 
vonnis of arrest, dan wordt de intrekking bij 
koninklijk besluit algekondigd. 



La révocation aura pour effet de remettre 
les choses au même état qui si la concession 
n'avait pas été octroyée. La mine ne pourra 
ètre remise en exploitation qu'en vertu d'un 
nouvel acte de concession. 

ART. 50 (ancien 18). 

L'État et, Ic cas échéant, le nouveau con­ 
cessionnaire auront fa faculté de reprendre 
les dépendances de la mine visées il I'artiele 8 
d1\ ln loi du 2t avril 1810, à charge d'in­ 
demniser, à dire d'experts, Ic concession­ 
naire déchu. L'indemnité ne pourra toutefois 
excéder le montant des dépenses réellement 
effectuées pour les acquisitions ou construc­ 
tions <lesdites dépendances. 

En ce qui concerne la nomination des 
experts, ln fixation, la consignntion et le 
paiement de l'indemnité, ainsi que l'envoi 
en possession des dépendances reprises, il 
sera procédé comme en matière d'expropria­ 
tion pour cause d'utilité publique. Relative­ 
ment aux droits réels dont les dépendances 
seraient grevées, la consignation produira 
les effets déterminés par les lois en celle 
matière. 

Anr. 51 (ancien 19). 

Jusqu'à concession nouvelle, le conces­ 
sionnaire déchn demeurera personnellement 
responsable de l'entreuen de la mine et Je 
tous les dommages qui seraient reconnus 
provenir de son exploitation. 

A défaut par lui d'exécuter les travaux 
nécessaires pour sauvegarder la sécurité 
publique et la conservation de la mine, 
l'État aura Ic droit, après une sommation 
restée infructueuse, et même sans celle for­ 
malité, en cas d'urgence, d'y faire procéder 
d'office. 

Les frais déboursés par l'État à cel elTet 
et les redevances arriérées qui lui seraient 
dues ainsi qu'aux propriétaires de la sur- 

De intrekking heeft voor uitslag de zak.en 
op denzelfden voet te brengen als or de 
vergunning niet werd verleend. De mijn kan 
slechts krachtens cene andere vergunnings­ 
akte opnieuw worden ontgonnen. 

AnT, 30 (vroeger i8). 

De Staat en, bij voorkomend geval, dP 
nieuwe vergunninghouder, hebben het recht 
de bij artikel 8 der wel van 21 April t8f0 
bedoelde aanhoorigheden der mijn over 
le nemen, mits, volgens de uitspraak van 
deskundigen, den vcrgunn inghouder, die 
vervallen is verklaard, vergoeding wordt 
verleend. De vergoeding mag evenwel niet 
te boven gnan het bedrag der uitgaven 
werkelijk gedaan voor het aanwerven of 
het bouwen van voormelde aanhoorigheden. 

Voor_de benoeming der deskundigen, de 
bepaling, de bewaarstelling en de betaling 
der vergoeding, alsook voor de inbezitstel­ 
ling der overgenomen aanhoorigheden, 
wordt gehandeld zooals in zake van ontei­ 
gening ten algemeenen nutte. Aangaande 
de zakelijke rechten, waarmede de aanhoo­ 
righeden mochten bezwaard zijn, brengt de· 
bewaarstelling de gevolgen le weeg welke 
door de desbetreffende wetten zijn bepaald. 

An1. 31 (vroeger f 9). 

Zoolang er geen nieuwe vergunning is, 
blijft de vervallen verklaarde vergunnrng­ 
houder persoonlijk aansprakelijk voor het 
onderhoud der mijn en voor elke schade, 
die wordt erkend te zijn veroorzaakt door 
zijne ontginning. 

lllijft hij in gebreke de noodige werken 
tol het vrijwaren van de openbare veiligheid 
en van de instandhouding van de mijn uil 
te voeren, dan heeft de Staat het recht, na 
een vruchteloos gebleven aanmaning, en 
zelfs zonder deze. formaliteit, in spoed­ 
eischende gevallen, ambtshalve daartoe te 
doen overgaan. 

De daarvoor door den Staat gedane kosten 
en de achterstallige rechten, welke hem als­ 
ook aan de eigenaars van den bovengrond 
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face seront recouvrables parlprivilègeisur 
les dépendances de la mine ou sur- .... fës 
sommes dont le nouveau concessionnaire 
serait redevable en vertu de l'article précé­ 
dent. 

AnT. 52 ( ancien 20). 

Indépendamment des prescriptions rela­ 
rives à l'exécution des lois et règlements sur 
la police des mines, les cahiers des charges 
des concessions pourront déterminer les 
obligations auxquelles les concessionnaires 
seront astreints, soit pour assurer l'hygiène 
dans les travaux, soit en vue de leur affilia­ 
tion à des organismes ayant pour but de 
créer, d'outiller et d'exploiter dans l'intérêt 
commun des ports ou rivages affectés an 
chargement cl au transbordement des pro­ 
duits de la mine. 

ART, 53 (ancien 21bis). 

A partir de la cinquième année qui suivra 
la promulgation de la présente loi, nul ne 
sera admis dans le Corps des ingénieurs des 
mines, si, a" concours organilié pour le recru­ 
tement, il n'a pas justifié de la manière 
prévue à l'arrêté royal organique de ce 
concours, qu'il possède la connaissance de 
la langue flamande. 

Pour être déclarés admis,ibles au» emplois 
dans les provinces de Limbourg et d'Anvers, 
les candidats-ingénieurs sttbiront en outre 
une épreuve comportant la rédaction et la 
défense orale en langue flamande, d'un 
mémoire sur l'une des matières techniques à 
désigner par arrêté royal parmi celles qui 
figurent au programme du concours. 

Seront dispensés de cette épreuve supplé­ 
mentaire les candidats qui, dans le concours, 
auront (ail ttsage de la langue flamande 
pout· deux au moins des matières techniques, 

Un arrêté royal déterminera le mode de 
preuve à fournir pour tous autr,a emplois en 
service actif dans les dites provinces. 

zijn-verschuldigd, zijn bij voorrecht te ver­ 
halen op de aanhoorigheden der mijn of op 
de door den nieuwen vergunninghouder 
krachtens het vorig artikel verschuldigde 
sommen. 

Ant. 52 (vroeger 20). 

Behalve de bepalingen omtrent de uit­ 
voering der wellen en verordeningen op de 
politie der mijnen, mogen de bestekken de 
verplichtingen vaststellen die de vergunning­ 
houders moeten in acht nemen, hetzij om de 
gezondheid op de werken te verzekeren, 
hetzij met het oog op hunne aansluiting bij 
inrichtingen die ten doel hebben, in het 
algemeen belang, havens of kaden aan te 
leggen, toe te rusten of te benuttigen, 
bestemd voor het in- en overladen van de 
mijnvoortbrengselen. 

AnT. 53 (vroeger 21hi•). 

1'e rekenen van liet vijfde jaar na de af­ 
kondiging van deze wet, wordt niemand in 
het Korps der mijninget&ieurs opgenomen, 
indien hij, bij den wedstrijd voor de werving 
ingesteld, niet heeft doen blijken, op de wijzP. 
voorzien bij het koninklijk besluit houdende 
regeling van dezen wedstrijd, dat hij de 
Vlaamsche taal kent. 

Om te worden toegelaten tot de ambten 
in de provinciën Limburg en Antwerpen, 
moeten de candidaat-ingenieurs bovendien 
eene proef doorstaan, bestaande uit het 
opstellen en het mondeling verdedigen, in het 
Ytaomsch, van eene memorie over één der 
technische vakken, bij koninklijk besluit aan 
te wijzen onder de vakken voorkomende in 
het programma van den wedstrijd. 

Van deze bij komende proef zijn vrijgesteld 
de candidaten die, bij den wedstrijd, gebruik 
hebben gemaakt van de Vlaam,che taal voor 
ten minste twee tJan de technische vakken. 

Een k011inkl1j'k beslui; bepaalt het soort 
van b,wijs, dat moel worden qeleterâ, voor 
al de overige betrekkingen in werkelijken 
dienst, binnen de genoemde provinciën, 
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Dispositions transit.oires. 

ART, 54, (ancien 2~). 

Les dispositions de l'article premier de la 
présente loi portant modification aux arti­ 
cles 22 à fiJ.7 inclusivement de la loi du 
21 avril 1810 ne sont point applicables aux 
demandes en concession, extension ou main­ 
tenue de concession introduites avant la 
promulgation de la présente loi. 

Celles de ces demandes qui sont déjà 
parvenues au Ministre de l'Industrie et du 
Travail, seront tenues pour valables sans 
qu'il y ait lieu de recommencer aucune 
formalité. Les autres restent soumises, pour 
la continuation de l'mstrucuon, aux forma­ 
lités prescrites par les articles 22 à 27 Je 
la loi du 21 avril 1810, et, moyennant 
l'accomplissement de ces formalités, elles 
seront aussi tenues pour valables lorsqu'elles 
parviendront au Ministre de l'Industrie et 
du Travail. 

Dans fes trois mois qui suivront l11 pro­ 
mulgation de la présente loi, l' Administra­ 
tion des mines adressera au Conseil des 
mines les propositions de modifications 
qu'elle i ugera néressaires d'apporter aux 
limites des concesaions en instruction devant 
ce Collège; elle joindra les propositions de 
modifi,~ations et d'additions qu'elle croit 
devoir (aire aux projets des cahiers des 
charges en suite du vote de la nouvelle loi. 

Elle pourra, exceptionnellement, eompren­ 
dre dans ses proposiüon« des parcelles de 
terrain, de minime importance, qui, par 
suite de la non-juxtaposition des limites, 
n'auraient pas été comprises dans les 
demandes déposées et instruites. 
Elle provoquera, s'il y a lieu, de la part 

du Conseil, de nouvelles délibérations sur 
les demandes ayant déjà [ail Cobjet d'un 
avis définitif de ce Corps. Ces nouvelles déli­ 
berations ne pourront porter que sur i'éten- 

O:vergangsbepallngen, 

AnT. 5.6, (vroeger 22). 

De bepalingen van artikel 1 dezer wet 
houdende wijziging van de artikelen 22 tot 
en met 27 der wet van 2i April 1810 zijn 
niet van toepassing op de aanvragen om 
vergunning, om uitbreiding en handhaving 
van vergunning vóór de afkondiging van 
deze wet ingediend. 

Van deze aanvragen worden degene, 
welke reeds aan den Minister van Nijver­ 
heid en Arbeid werden toegezonden, voor 
geldig gehouden, zonder eenige rechtsple­ 
ging te moeten herbeginnen. Voor de voort­ 
zelling van hel onderzoek, blijven de overige 
aanvragen onderworpen aan de voorschrif­ 
ten van de artikelen 22 tot 27 der wet van 
21 April J 810 en, mits naleving dezer voor­ 
schriften, worden zij insgelijks voor geldig 
gehouden, wanneer zij aan den Minister van 
Nijverheid en Arbeid zijn toegezonden. 

ART. 5ts (vroeger 22h10
). 

Binnen drie maanden te rekenen van de 
afkondiging van deze wet, doet het Bestuur 
van het mij11weze11 aan den Mijnraad gewor­ 
den de voorstellen van de wiJzigingen die het 
denkt te moelen doen in de grenzen der 
concessies welke lnj dit college in onderzoek 
zijn; dat Bestuur doet hem teveno geworden 
de voorstellen van wijzigingen en bijvoe­ 
gingen die het noodiff acht in de ontwerpen 
van bestekken te moeten brengen itlgevolge 
de nieuo» wel. 

Bij ttilzondering mag het in ziJne voor­ 
stellen perceelen begrijpen van wei11ig belang, 
die, ingevolge het niet samenvallen van de 
grenzen, niet werden opgenomen in de 
ingediende en onderzochte aanvrage,,. 

Het verzoekt den Raad, zoo daartoe rede­ 
nen zijn, opnieuw te beraadslagen over de 
aanvmgen waaromtrent dit Korps reeds een 
bepaald advies heeft uitgebrœcht. Deze nieuwe 
beraadslagit19 mag alleen loopen over de 
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du. tt lt, limit;, de, co11ce1,ion, ain,i que ' uitgestrektheid en tk grmnn dtr vergu11- 
1uy le, clau1e1 dts cahier, de, charge,. ,iingen alsmede ovtr de btdingen der last­ 

kohieren. 
Dans l'u11 et l'autre cas, le Con,til procé­ 

dera eon{ormément aux m·ticle, 4 tt 5 de la 
to; du j mai 1857 (1), 

ART, 56 (ancien U). 

L'article ?S0 de la loi du 21 avril 1810 
et les articles p, 4, ?S et 7 du décret du 
3 janvier f 813 demeureront en vigueur 
jusqu'à ce qu'il soit pourvu, par des arrêtés 
royaux, à l'exécution de l'article premier, 
n• VJ, de la présente loi. 

Disposition additionnelle. 

Áll.T. 37. 

L'article 49 de la loi du 2.f avril -18.f O 
e,t modifié comme suit : 

• La déchéance de ta conce1fion est 
eneourue lorsque l'eq,loitation e,t re3lreinte 
au ,u,pendue de manière à inquiittr la 
1ûretd pubUque ou le, be,oins de, con1om­ 
mateur1. 

• L'action e,, déchéance sera poursuivie 
dan, le, formes prévue, par te, ertide« 28 (1) 
à 51 (") de la prémUe loi. • 

Pour Ier. minas concédées pendant les cinq années 
qui suivent l'entrée en vigueur de la présente lol, le 
dé]ai fixé par l'article U (24 nouveau), alinéa I", sera 
df dix ans 

(!J Ancien article i 6. 
3) A11cicn article -10. 

ln een en ander geval handell de Raad 
or•ereenkom,tig de artikelen 4 en 6 der wet 
van 2 Mei 1857 (4). 

Aar. 36 (vroeger ~4). 

Artikel HO der wet van 21 A pril 1810 en 
de artikelen 3, 4, ?i en 7 van het decreet van 
3 Januari 1813 blijven in werking, tot dat 
bij koninklijke besluiten wordt voorzien in 
de uitvoering van artikel 1, n' VI, van deze 
wet. 

Bijkomende bepaling. 

Aar. 37. 

Artiktl 49 der wet van 21 April 18#0 
wordt gewijzigd als volgt: 

« De conceuie vervalt, wanneer de ont­ 
ginning op zoodanige wijze i, beperkt of 
ge&chorsl dat de openbare veiligheid of de 
behoeften der verbruiker, daardoór kunnen 
benadeeld worden. 

• Het geding tot vervallenverklaring 
wo1·dl in rechten vervolgd zooals i, voorzien 
bij de artikelen 28 (':I) lot 51 (5} van deze 
wet.• 

(i) L'article 23 (ancien) a élé supprimé par (1) De Kamer heeft het (voormalig) artikel 25 
Ja Chambre au premier vote; il était conçu doen wegvallen bij de eerste stemming ; het 
comme il suil : luidde aldus : 

Voor de mijnen, welke binnen vljr jaren na hel 111 

werking treden vau deze wet worden vergund, is bel 
bij artikel U (24 nieuw), lid 1, vastgesteld tijdsbeslek 
tieo jaren . 

(2) Vroeger artikel 16. 
(3) Vroeger artikel t 9, 

••••••• 


